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Zločinski trust, ki je zava-
roval ljudi in jih moril 
New York. — Oblasti so od-

krile zločinsko družbo ali "trust,," 
ki je visoko zavaroval ljudi in 
jih potem moril ter tako dobil 
zavarovalnino. Dognali so, da je 
na ta način skrivnostno izginilo 
že sedem oseb, ena izmed teh ba-
je v Clevelandu. 

O delovanju te zločinske druž-
be je izpovedal neki Vasil Ku-
ziw, ki trdi, da ga je njegov de-
lodajalec zavaroval za $45,000, 
čeprav j-e bil le navaden pomiva-
lec posode. Kuziw je izpovedal, 
da sta njegov delodajalec in nje-
gova žena dobila visoko zavaro-
valnino od sedmih oseb, ki so vse 
umrle na skrivnosten način in to 
kmalu zatem, ko so bile zavaro-
vane. 

Ukrajinsko dvorano na 6. ce-
sti spravljajo v zvezo s temi zlo-
čini. V furnezu so dobili zogle-
nele kosti nekega moškega. Po 
stenah v kleti se vidijo luknje, 

so jih najbrže napravile kro-
gle iz pušk ali samokresov. Po-
licija je že zaprla štiri osebe in 
več nadaljnih aretacij se priča-
kuje. 

Anglija in Francija dajeta 
Nemcem kolonije 

Pariz, 5. nov. — V kratkem se 
bo podal angleški ministerski 
predsednik Chamberlain v Pa-
riz, kjer se bodo vršila važna po-
svetovanja. Kolikor se sliši iz 
diplomatskih krogov, se bo tedaj 
predvsem razpravljalo, da se vr-
ne Nemčiji afriške kolonije, ka-
tere so bile vzete Nemcem po sve-
tovm vojni. Na tem sestanku se 
bo tudi razpravljalo o tem, da se 
prizna zahteve španskih nacio-
nalistov, najbrže, da se prizna 
vlado generala Franca. Ta se-
stanek angleških in francoskih 
diplomatov bi se moral vršiti v 
Angliji, toda Francozi so zahte-
vali sestanek v Parizu, da ne bi 
izgledalo, da hodijo Francozi v 
London po povelja. 

o 
Razstava perutnine 

Ali ste že kdaj videli kokoš, ki 
leže modro jajce? Kaj enakega 
boste gotovo opazili na svetovni 
razstavi perutnine, ki se vrši v 
Clevelandu od 28. julija, 1939 pa 
do 7. avgusta, 1939. Kokoši, ki 
ležejo modra jajca, prihajajo iz 
čile, Južna Amerika. Dosedaj 
se je priglasilo 24 dežel, ki bodo 
poslale v Cleveland na razstavo 
perutnino, kakoršnje v svojem 

•življenju še niste videli in je ne 
boste nikdar več. Na razstavi 
bo najmanj 2,500 različnih ko-
sov perutnine, niti dva enaka. Iz 
Japonske n. pr. pošljejo kokoši, 
ki imajo 17 čevljev dolge repe. 
Lastnikom izredno fine perutni-
ne na razstavi bodo podarjene 
nagrade vredne $100,000. 

Promoviranje Slovenca 
V petek je bil imenovan dr. 

H. M. Turk za ravnatelja dr-
žavne umobolnice v Lima, O. 
Njegova letna plača je $3,900 
in oskrba. V ta urad ga je 
imenovala Mrs. Margaret All-
man, državna welfare direk-
torica. Dr. Turk je Slovenec 
in ima še žive starše v Cleve-
landu. Naše čestitke mlademu 
doktorju k njegovemu napre-
dovanju. 

Ogenj zadel livarno 
Goreti je začelo v znani to-

varni Cleveland Co-Operative 
Stove Co. na 2818 Harvard Av. 
Ogenj je nastal po iskrah iz 
nekega furneza. Dve uri so ga-
sili požar, ki je povzročil $10, 
000 škode. 

Jutri pade politična odločitev 
Demokrati kot republikanci pričakujejo zmage 

Enako zanimanje kot ga ima-
mo v državi Ohio za letošnje go-
vernerske in kongresne volitve, 
imajo državljani tudi v vseh 
ostalih državah Amerike. Nekaj 
je v političnem zraku, kar do go-
tove meje naznanja politično 
spremembo. 

Ko so se leta 1936 vršile pred-
sedniške in kongresne volitve in 
zraven tega tudi volitve gover-
nerjev v posameznih državah, ni 
bilo skoro nikogar, ki bi tedaj 
dvomil nad izidom volitev. 

Volitve v letu 1936, ko se je vo-
lilo predsednika, so se vršile v 
znamenju absolutnega odobrava-
nja Rooseveltove administraci-
je. Največ kongresmanov, sena-
torjev in governerjev je bilo iz-
voljenih, ker so poudarjali, da 
so pristaši Roosevelta. i 

Leta 1936 je bila republikan-
ska stranka popolnoma onemo-
gla na tleh. Brez voditeljev, brez 
programa, brez pravega načelni-
ka, vse to je povzročilo, da ji je 
ameriški narod obrnil hrbet kot 
še nikdar prej v zgodovini ame-
riške politike. 

Precej različen je pa položaj 
letos. Prvič, Roosevelt ni danes 
kandidat in razni politični omah-
Ijivci in neznalice se ne bodo mo-
gli obešati za njegovo suknjo in 
skušati z njegovo pomočjo priti 
v urade. 

Drugič, republikanska stran-
ka je letos mobilizirala vse, kar 
je sploh imela, govornike, denar, 
organizacije, mlado in staro ter 
postavila svoje zadnje rezerve v 
bojno vrsto. Poleg tega je dvig-
nila stranka huronski" krik, da 
je Roosevelt spravil Zedinjene 
države na beraško palico, ker 
podpira brezposelne. 

Republikanci se letos zlasti 
ozirajo po nezadovoljnih far-
marjih, da so jih skušali prido-
biti na svojo stran. Naskočili so 
jih na dveh frontah. Najprvo 
poudarjajo farmarjem, kako je 
Roosevelt povzročil (seveda), da 
so tako nizke cene farmarskim 
pridelkom. 

Drugič pa plašijo farmarje z 
delavskimi organizacijami. C. 
I. O., John Lewis, delavske uni-
je, vse to je pripravljeno, da za-
pali nekak političen plamen v 
Zedinjenih državah in vrže re-
publiko izven ravnotežja. 

Farmarji od nekdaj niso bili 
prijatelji delavskih organizacij. 
In to republikanski kandidati do-
bro vedo in podžigajo v svojih 
kampanjskih govorih v malih po-
deželskih m e s t i h farmarske 
strasti. 

To hujskanje republikanskih 
kandidatov je prineslo že fatal-
ne posledice. Po mnogih pode-
želskih okrajih države Ohio na 
primer, strašijo farmarji svoje 
nepokorne otroke, da če ne bodo 
pridni, bo prišel po nje John 
Lewis, načelnik C. I. O. 

V kongresu ,ki je zaključil 
svoje zborovanje junija meseca, 
je bila nad dvetretinska večina 
demokratov v obeh zbornicah 
kongresa. Toda že med ;temi 
demokrati v zadnjem kongresu 
se je v gotovi meri pojavil nekak 
uporni duh proti Rooseveltu. 

V koliko je bil ta uporni duh 
zanešen med širšo ameriško jav-
nost, bodo pokazale volitve v to-
rek. Vodstvo demokratske stran-
ke samo priznava, da demokrati 
ne bodo imeli v prihodnjem kon-

gresu več take večine kot dose-
daj. $ 

Toda razmerje bo še vedno' 60 
odstotkov demokratov in 40 od-
stotkov republikancev . To pa že 
pomeni, da bo predsednik Roose-
velt imel precej večje sitnosti, 
ako bo hotel ta ali drugi svoj pro-
gram spraviti skozi kongres. 

Največjo pozornost obračajo 
v Washingtonu volitvam V drža-
vah New York, Pennsylvania in 
Ohio. Te države skupno izvolijo 
nad sto zastopnikov v poslansko 
zbornico kongresa. Dosedaj so 
bili demokrati zastopani 75-pro-
centno. 

Brez dvoma je, da bi republi-
kanci dobili večino pri volitvah 
v torek. Toda njih dosledno, na-
porno in z obilim denarjem pod-
prto nasprotovanje sedanji ad-
ministraciji zna oslabiti demo-
kratsko stranko v konrgesu. 

Poleg omenjenih treh držav 
obrača administracija v Wash-
ingtonu veliko pozornost zlasti 
volivcem v osrednje-zapadnih dr-
žavah, kjer se je zadnje čase po-
javilo neko nezaupanje napram 
Rooseveltovi administraciji, ki 
je natalo pri farmarjih samih in 
ki ga Republikanci niso povzro-
čili. 

Sodeč po izjavah republikan-
skih kandidatov po raznih drža-
vah, so republikanci, ako dobijo 
kako moč v kongresu, priprav-
ljeni, podreti skoro vse, kar je 
ustvarila administracija Roose-
velta tekom zadnjih pet let in 
pol. 

To se pa ne more zgoditi, ne 
da bi bili republikanci najprvo 
izvoljeni od naroda, ki jim bo po-
veril to oblast. In to je baš 
vzrok onega velikega zanimanja, 
ki prevladuje danes po širnih 
Zedinjenih državah. 

Namreč, ali je narod zadovo-
ljen z reformami predsednika 
Roosevelta in mu bo še naprej 
podelil dovolj veliko večino v 
kongresu, da nadaljuje svoje de-
lo, ali je pa narod sit reform in 
zahteva spremembe. O tem se 
bo v torek glasovalo. 

Shod v Delavskem domu 
Danes večer $Hrede demo-

kratski klubi '32. varde velik po-
litični shod v Slovenskem delav-
skem dcmu na Waterloo Rd. Za-
četek shoda bo ol>osmih. Več od-
ličnih govornikov je obljubilo, 
da pride, tako bo govoril sodnik 
Frank J. Lausche, Anthony Fleg-
er, kongresnik iz 22. okraja. Ste-
phen M. Young, kandidat za 
kongresnika at-large, senator 
'Boyd, državni poslanec Josip 
Ogrin. Tudi načelnik demokra-
tov, Mr. Ray T. Miller je oblju-
bil, da bo spregovoril par besed. 
Državljani in državljanke, pri-
dite na shod, boste slišali mnogo 
zanimivega. Po shodu se bo de-
lilo brezplačna okrepčila in da-
la se bo tudi $10 nagrada v goto-
vini. 
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Shod v Slovenskem domu 
Danes večer se vrši velik po-

litični shod v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. Začetek ob 
osmih zvečer. Shod sklicuje 
New Deal Demokratic Club 32. 
varde. Nastopilo bo več odlič-
nih govornikov, kot: sodnik Fr. 
Lausche, senator William M. 
Boyd, državni poslanec Jos. 
Ogrin, councilmani: Vehovec, 
Novak, Pucel, Crown. Govorili 
bodo zastopniki za Chas. Saw^ 
yerja in Bulkleya. Po shodu 
se vrši ples. Rojaki in roja-
kinje, pridite na ta važni shod, 
da boste slišali platforme raz-
nih kandidatov in naših jav-
nih uradnikov, ki nam bodo 
razložili, kako važne volitve se 
vrše jutri. 

- t . 

Roosevelt je ukazal po-
častiti kardinala 

Napelj, Italija. — Kardinal 
Mundelein, čikaški nadškof, je 
dospel v to mesto na potu v Rim, 
kjer ima pri papežu važne po-
svete. Ko je priplul parnik Rex 
v mesto, sta kardinala pozdra-
vila ameriški poslanik Phillips in 
admiral Lackey, ki je poveljnik 
ameriške bojne mornarice v Sre-
dozemskem morju. V spremstvu 
ameriških častnikov se je podal 
kardinal na ameriško bojno la-
djo Omaha, kjer so mu priredili 
zakusko. Sprejem od ameriških 
uradnikov je bil ukazan po pred-
sedniku Rooseveltu. 

o 
Smrtna kosa 

Danes zjutraj je preminil Joe 
Unetič, 16412 Arcade Ave. Po-
drobnosti poročamo jutri. Po-
greb ima v oskrbi A. Grdina in 
sinovi. 

* Glavni trg v Budimpešti so 
sedaj prekrstili na "Adolf Hit-
lerjev glavni trg." 

Aretirani farmar, ki je 
poročil 10-letno deklico 
' Prestonburg, Ky., 4. novem-

bra. Fleming Tacket, 34 let 
star, ki je pobegnil, potem ko se 
je poročil z nekim 10 let starim 
otrokom, je bil včeraj najden in 
vržen v zapore ter obtožen, da je 
posilil otroka. Tacket je po po-
klicu premogar. Njegovo "ženo" 
so poslali v sirotišnico, dočim je 
bila prijeta tudi mati otroka, ka-
tero so obdolžili zarote s Tac-
ketom glede poroke. Ko so otro-
ka vprašali na sodniji, če jo vese-
li biti poročena, je otrok zanikal 
vprašanje, če bi rada šla v šolo 
je odgovorila, da komaj čaka 
šole. 

D e m o k r a t s k a zmaga v 
okraju, v državi negotovo 

Vsa znamenja na političnem 
obzorju kažejo, da bodo v Cuya-
hoga okraju zmagali vsi demo-
kratski kandidatje pri jutrišnjih 
volitvah. Glede izida volitev v 
državi se pa prerokovanja zelo 
križajo. Nekateri trdijo, da bo 
zmagal za governerja republi-
kanec Bricker z 50,000 glasov 
večine, drugi zopet trdijo, da bo 
prav za toliko zmagal demokrat 
Sawyer. Enako se trdi o sena-
torju Bulkleyu in njegovemu na-
sprotniku Taftu. Vendar je več 
tistih, ki trdijo, da bosta zmaga-
la Sawyer in Bulkley. 

Enega mnenja so pa vsi, da bo 
imel zmagovalec tako malo veči-
no, da se danes res ne more z go-
tovostjo trditi, kdo bo zmagal. 
Vse pa gleda na izid volitev v 
Cuyahoga okraju, če bosta tu-
kaj dobila Sawyer in Bulkley 
več kot 60,000 glasov večine, jih 
bo to privedlo do zmage. V Cuya-
hoga okraju se ne pričakuje ni-
ti, da bi zmagal Chester Bolton, 
republikanec, ki kandidira za 
kongresnika v 22. okraju in ki 
je priznan kot najmočnejši re-
publikanski kandidat. Po vsej 
državi bodo odločevali glasovi 
WPA delavcev, o katerih se so-
di, da bodo šli v večini za demo-
kratsko listo. Ti glasovi bodo 
nadkrili glasove farmarjev v 
srednjem in južnem delu države 
Ohio, ki bodo šli za republikan-
ce. 

Suhači v Strongsville 
V bližini Clevelanda se naha-

ja vas. Strongsville, kjer je 800 
volivcev. V vasi je ena gostilna, 
ki prodaja žganje in drugo pija-
čo, a pet gostilen, ki prodajajo 
le pivo in vino. Suhači v vasi na-
meravajo prihodnji torek te go-
stilne odpraviti. Niti za politi-
čne kandidate ni toliko zanima-
nja v vasi kot za gostilne. Suha-
či pravijo, da imajo množino. 

Zopet doma 
William Safran XSharkey) se 

je vrnil iz bolnišnice na dom 
1001 E. 62nd St. Zahvaljuje se 
vsem prijateljem za obiske in se 
priporoča, da ga obiščejo na do-
mu, kjer se nahaja še vedno pod 
zdravniško oskrbo. 

Italijani sedaj zahtevajo 
francosko zemljo 

Rim, 5. novembra. Več kot 
100,000 bivših laških vojnih ve-
teranov se je zbralo na glavnem 
trgu v tem mestu, kjer so poslu-
šali fanatičen govor Mussolinija, 
nakar so kričali po mestu, da bo 
Italija zahtevala svoje nekdanje 
meje, katere lastuje danes Fran-
cija. Predvsem zahtevajo Itali-
jani francosko Tunizijo, ki se na-
haja v Afriki, nadalje Nico in 
savojske pokrajine. Italija je 
slednje kraje zgubila še leta 
1860, Tunizijo pa je Francija 
prevzela leta 1881, ko se je Ita-
lija izkazala nezmožno, da bi 
prevladovala kolonijo. 

Hitlerjeva ljubica dospe-
la v New York 

New York, 5. novembra, — 
Na parniku Europa je dospela 
v New York Leni Reifenstahl, 
znana nemška filmska igralka, 
o kateri se je razširila govorica, 
da je diktator Hitler v njo za-
ljubljen. V Ameriko je dospe-
la na tritedenske počitnice. Ko 
je parnik dospel v New York, 
j e bil obdan od armade časni-
karskih poročevalcev in foto-
grafov, katerim je mlada nem-
ško igralka na živo in sveto za-
trjevala, da s Hitlerjem nima 
ničesar opraviti. Priznala pa 
je, da je bila pri njem v go-
steh junija meseca. 

Roosevelt namerava odrediti, da se odpro to-
varne, da se hitreje izdeluje orožje in streljivo 

Washington, 5. novembra. — 
V Ameriki je mnogo praznih 
tovaren, v katerih se je svoje-
časno izdelovalo orožje in stre-
ljivo. Ker se Amerike v oči-
gled rastoče nevarnosti prepo-
časi oborožuje, namerava Roo-
sevelt uporabiti te tovarne za 
vladne namene. 

Obenem je Roosevelt včeraj 
odredil, da se pospeši gradnja 
novih bojnih ladij. Predsednik 
je mnenja, da se gradnja pre-
več zavlačuje, in da v slučaju 
potrebe Amerika ne bo imela 
dovolj obrambene sile na raz-

polago. 
V South Charleston, W. Va., 

se nahaja ogromna tovarna za 
izdelovanje orožja, ki je ve-
ljala $22,000,000. Tovarna stoji 
prazna. Glasom p o r o č i l iz 
Washingtona ne bo dolgo, ko 
bo tovarna začela poslovati. 

Obenem ima vlada prazno 
ladjedelnico v bližini New Or-
leansa, La., ki je veljala $5,-
000,000. Ako privatne ladje-
delnice ne bodo gradile dovolj 
hitro, bo vlada začela graditi 
nove vojne ladje v lastnih pro-
storih. 

Zanimive vesli iz življenja ameriških 
Slovencev po naših slovenskih naselbinah 

V La Salle, 111.; je preminul 
rojak Frank Garun, star 55 
let, rojen v občini Braslovče 
pri Celju. Tu zapušča ženo, 
sina, in tri hčere, v stari do-
movini pa mater in enega bra-
ta. 

V naselbini v Calumetu, Mi-
chigan, so že pred dvema ted-
noma dobili precej snega. Po-
nekod je bil ves promet ustav-
ljen kot poročajo rojaki. — 
V bolnišnici v Laurium, Mich., 
je umrl star slovenski nase-
ljenec Paul Despot, ki je pri-
šel v Calumet nekako pred 60. 
leti. 

V' Pittsburbhu, Pa., je umrl 
dobro poznani rojak in pionir 
na društvenem polju George 
Flajnik, star 75 let. Po poklicu 
je bil krojač. Doma je bil od 
Vinice v Beli Krajini. Tu za-
pušča tri hčere. 

Rodbina Pritekel v Ponovi 
vasi pri Grosupljem, naznanja 
prijateljem in sorodnikom v 
Ameriki vest o smrti Janeza 
Valentinčiča. Pokojni j e bil 
star 66 let in je bil rojen na 
Pecah in je služboval v Jugo-
slovanski tiskai-ni v Ljubljani. 
Pokojni zapušča ženo, pet ot-
rok, brata in šest sester, v 
Ameriki pa zapušča Antona 
Valentinčiča v Sharon, Pa., in 
sesttro omoženo Novak, ki tu-
di biva nekje v Sharonu. 

V torek 8. novembra bodo v 
raznih krajih Amerike in za 
razne urade poskusili srečo tu-
di nekateri slovenski kandida-

ti. Tako se poroča, da kandi-
dira za okrajnega avditorja v 
St. Louis county, Minn., Frank 
Intihar iz Gilberta, Minn., Jos. 
Virant iz Ely, Minn, pa kandi-
dira za okrajnega komisarja.' 
Kandidata sta tudi Jos. Kra-
ker iz Virginije, Minn., in Jos. 
Vukielic iz Gilberta. Po mno-
gih krajih Pennsylvanije je tu-
di več slovenskih kandidatov. 

V Cork, Ohio, je te dni neki 
divji avto voznik povozil ne-
kega Wm. Mombergra, ki je 
bil ondotnim slovenskim far-
marjem jako poznan. Zadnje 
čase je delal pri Frank Gru-
berju, kateri je tudi spoznal 
truplo ranjkega v okrajni mrt-
vašnici. 

V Bradley, 111., je umrla ro-
jakinja Frances Vestik, roje-
na Vesel, doma iz Globelj pri 
Sodražici. Pokojna zapušča v 
Bradleyu moža, štiri sinove in 
štiri hčere in več sorodnikov v 
domovini. 

V Library, Pa., je pred krat-
kim prejel odvetniško diplomo 
rojak Frank Bolte, ki je se-
daj uslužben pri nekem zna-
nem odvetniku. 

Iz Clairtona, Pa., se poroča, 
da je tamojšnji rojak Anton 
Princ zadel večjo svoto denar-
ja, ko je stavil na konje v ir-
ski dirki v Angliji. Princ je 
star 26 let. Dobil je menda ne-
kako $35,000. 

V Milwaukee, Wis., sta pred 
nekaj dnevi praznovala srebr-
no obletnico svojega zakona 
Mr. Frank Bevšek in soproga. 

Amerika dobi zastopnika Sudetske pokrajine mala 
papeža v Washington? korist za Nemčijo 

Najdeno truplo 
Neki truk voznijk je včeraj na-

šel v grmovju Belvoirblvd. truplo 
neke bogato oblečene ženske, v 
kateri so pozneje spoznali Mrs. 
Sylvio Cowen, soprogo znanega 
zdravnika dr. Samuel Cowena. 
Truplo je moralo ležati na pro-
storu že najmanj 10 dni. Smatra 
se, da je šla ženska prostovoljno 
v smrt. 

Volite jutri po svojem prepričanju-toda volite! 

Washington, 5. novembra. — 
Ko je odpotoval chicaški kar-
dinal Mundelein v Rim, so se 
ponovno začele širiti vesti, da 
se bo kardinal posvetoval v 
Rimu, če bi bilo umestno, da 
imenuje papež svojega nuncija 
za Zedinjene države. Sedaj za-
stopa vatikansko d r ž a v o v 
Ameriki samo apostolski dele-
gat. V washingtonskih uradnih 
krogih trdijo, da jim o tem 
ničesar ni znanega. 

o 
šole naj se zaprejo 

V bližnjem mestu Parma, O., 
je glasovalo 81 učiteljev in 
učiteljic, da se vse -šole v me-
stu zaprejo. Samo enajst uči-
teljev je glasovalo, da se na-
daljuje s poukom. Šolski od-
bor ima v svoji blagajni še 
$30,000, in ta denar naj se raz-
deli učiteljem na račun zaos-
talih plač. 

* Vprašajte za nagradne listke 
Progresivne trgovske zveze. 

Berlin, 4. novembra. Ameri-
ški potovalni zastopniki hitijo 
nakupovat na Sudetskem, da 
spravijo blago iz dežele, predno 
vlada Zedinjenih držav proglasi 
visoko colnino na vse blgao, ki je 
tam izdelano. ^Zedinjene države 
so bile ena najboljših odjemalk 
sudetskega blaga, kar bo pa se-
daj nehalo. Kakor hitro bodo 
urejene meje med Nemčijo in 
čehoslovaško, tedaj stopi v ve-
ljavo visoki ameriški tarif. Sto-
tine tovaren na Sudetskem bo 
moralo zapreti, kajti Amerika 
tam ne bo več kupovala, Nemči-
ja pa ne rabi blaga, ki se izdeluje 
v Sudetih. 

Zadušnica 

V jutri ob osmih se bo brala v 
cerkvi sv. Lovrenca sv. maša za 
pokojno Miss Mary Gorišek v 
spomin 19. obletnice njene smrti. 
Sorodniki in prijatelji so vab-
ljeni. 
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Dan državljanov 
K o je leta 1911 prevladovala huda kriza v Zedinjenih 

državah in l judje niso imeli kaj jesti in obleči se, tedaj je bil 
za predsednika republ ikanec Taft . M n o g o stotisoč ljudi je 
pobegni lo iz Amer ike v domovino , kjer so imeli vsaj kos kru-
ha, doč im tudi niso mogli ničesar dobiti. Vpel ja le so se si-
cer po večj ih mestih nekake javne kuhinje , kjer ste dnevno 
dobili skodel ico juhe, ako ste čakali nekaj ur na milost. T e -
daj so vprašali tedanjega predsednka Tafta , kaj bo z A m e -
riko in z ljudmi, ko nimajo zaslužka, kruha in obleke. Pred-
sednik Ta f t je tedaj odgovor i l : " B o g v e ! " 

Republ ikanskemu predsedniku Ta f tu je bilo pač vse-
eno, kaj se zgodi z l judmi. Namesto da bi šel na delo in po-
iskal živeža ali nekaj zaslužka za stotisočere, ki so stradali, 
je mirno vztrajal na svo jem mestu in se ni brigal za narod. V 
pr ihodnjem letu 1912 ga je narod kaznoval s tem, da ga za-
vrgel kot predsednika in izvolil demokrata W o o d r o w W i l -
sona, pod katerega upravo so se razmere takoj začele bol j -
šati. 

Enako z g o d b o ste culi tudi od zadnjega republikanske-
ga predsednika Herberta H o o v e r j a , ki vam je ponujal dva 
ocvrta piščanca na dan in dva avtomobila v garaži, v resnici 
je pa brezposelnim dal bombe in topove, da so imeli boljši 
apetit. Tudi Hoover ja je narod zavrgel in izvolil Roosevelta. 
N a r o d n o gospodarstvo je bilo tako zavoženo, e k o n o m s k e 
razmere tako slabe, morala je pri narodu tako padla, da 
Rooseve l t sprva ni vedel, kje bi prijel za delo. Roosevelt ni 
verjel v miloščino brezposelnim. Delavec potrebuje zaslu-
žek in svoj lastni denar. Danes, po dobrih petih letih, se raz-
mere obrača jo na bol je . T o je republikance okorajž i lo , da so 
začeli z nezaslišano propagando proti novemu dealu. Doč im 
jih štiri leta ni bilo na izpregled, ker so se bali l judske jeze, 
pa misli jo letos, da j im bo z o g r o m n o propagando , z laganjem 
in opravl janjem in z zapravl janjem mil i jonov v volivni kam-
panji narod verjel in jih zopet dvignil na vlado. 

V državi O h i o kot v vseh drugih državah je enako ; 

Vsepovsod republikanci skušajo, da izvoli jo kol ikor največ 
m o g o č e kongresmanov , ki bodo poslušali velekapitalistične 
nauke. Fnako tudi z senatorji . Pri volitvah 8. novembra 
gre namreč pred vsem za to, ali dobi predsednik Rooseve l t na 
svo jo stran še postavodajalce, ki bodo sledili n jegov im pri-
poroči lom, ali bodo l judje izvolili v kongres nasprotnike 
Rooseve l ta ! 

V državi O h i o je kandidat za zveznega senatorja Rober t 
J. Bulklev, demokrat , ki je skoro vedno sledil predsedniku 
in glasoval za n j egove predloge. In kaj se je naredi lo? T e -
kom štirih let je dobi lo 2,000,000 mladih fantov v gozdnih ta-
boriščih dobro v z g o j o in preskrbo in so se naučili marsikaj 
koristnega, po leg ' t ega , da so deželi pripomogli do novih 
gozdov , mostov, cest in drugih koristnih j a v n i h j i a p r a v . 

T e k o m štirih let in pol je predsednik Rooseve l t izpro-
sil od kongresa $14,000,000,000, da je s tem denarjem dal za-
služek brezposelnim. Republ ikanci so se drli v javnosti, da 
bo ugonobi l vso deželo . Toda predsednik j e bil zvest svoji 
izjavi, ko je nastopil svoj urad in rekel : " D o k l e r bom jaz 
predsednik, ne bo nihče v Ameriki stradal." Opomni l je svo-
je nasprotnike, zakaj niso kričali leta 1917, ko je Amerika 
napovedala vo jno , ko je kongres dovolil kar $25,000,000,000 
za ubi janje in streljanje. Oh , tedaj ' so molčali , ker so z izde-
lovanjem vo jnega orožja polnili svo je žepe. 

Državljani države Ohio , jutri je vaš dan. Odloči l i boste 
vsi skupaj ali naj ostane sedanja administracija naklon jeno 
sti napram narodu, ali naj se usmil jenje umakne republikan 
ski oholosti . Na vsak način pa je vaša dolžnost , da greste 
na volišče, da vas pozne je ne bo pekla vest, da ste tudi vi kri-
vi, ako vas v bodočnost i zopet udari bič, katerega ste se ko -
maj rešili. Brezposelna zavarovalnina, starostna pokojnina 
in stotero drugih pravičnih postav zna zginiti s površja, ako 
pridejo k vladi taki kot so n. pr. v Oh io republ ikanec Rober t 
Taft , ki kandidira za zveznega senatorja proti Bulkleyu. 
Mil i jonar je in zastopnik visokih korporaci j . Vas ne pozna, 
toda odločati bo imel v slučaju izvolitve o vaši usodi. Vol i te 
Bulk.leya. ako želite sebi in svoji družini dobro . 

Enako ne pozabite oddati svoj glas za governerja , za 
demokrata Charles Sawverja, ki je v tesnih zvezah z R o o s e -
veltovo administraci jo . Vol i te 8. novembra, da vas pozne je 
ne bo pekla vest, da ste prispevali k moralni in materialni pro-
pasti naroda. V torek 8. novembra je vaš dan. 

New Dealerji na shod! 
Danes zvečer se vrši velik 

ljudski shod d e m o k r a t s k e 
stranke v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Na programu bo 
več odličnih govornikov, ki so 
in bodo v bodoče zagovarjali 
ideje našega predsednika F. D. 
Roosevelta. Slišali bomo ose-
bno ali po zastopstvu bodoče-
ga governerja Charles Sawyer-
ja in sedanjega in bodočega U. 
S. senatorja Robert J. Bulkle-
ya. 

Navzoča bo desetorica naših 
izvoljenih narodnih zastopni-
kov v Cuyahoga okraju. Vide-
li in slišali bomo te naše na-

kandidatom in demokratskim 
principom. Toda, pomniti je 
treba, da naklonjenost sama še 
ne izvoli kandidatov. Prevelika 
samozavest je porazila že mno-
go kandidatov in nikakor ni 
želeti, da bi se to tudi zdaj 
zgodilo. 

Po mojem mnenju je važno, 
da se v tem času pozabi na vse 
spore in nasprotstva in da bo 
šel jutri vsak državljan na vo-
lišče in bo volil za vso demo-
kratsko listo s križem na vrhu 

| pod petelinom. Nikar ne re-
cite: eh, en glas ne bo pome-
nil nič. Je že res, da en glas 
ne pomeni dosti, toda če bi to 
reklo deset ali petnajst tisoč 

, , . . liudi. pa že to pomeni veliko 
rodne reprezentante, kaj nami J u u v ' ' * „«, 
bodo priporočali in naročali, j >n z e » f 1 k o f r n e f 
Prvič v zgodovini naših ljudi drugo stran, kamor si ne zeh-
nastopijo: naš ugledni sodnik, 
senator, državni poslanec in 
naši mestni odborniki skupno 
pred našim narodom. 

Udeležimo se tega velevažne-
ga ljudskega shoda, da s tem 
pokažemo tujerodnim kandi-
datom, koliko smo močni in 
koliko ponosa imamo na naše 
izvoljene zastopnike. Vsak dr-
žavljan ali državljanka naše-
ga pokolenja bi morala biti v 
pondeljek večer navzoča na 
tem shodu. 

Vse druge narodnosti v 32. 
vardi so pokazale svojo moč in 
sedaj smo pa mi na vrsti, da 
pokažemo kaj vse imamo in 
koliko premoremo. Tujci nas 
bodo cenili v koliko smo politi-
čno zreli po številu in udeležbi 
na shodu. Skoro dosledno so 
imeli vardno vodstvo v 32. var-
di drugorodci v posesti, čeprav 
smo mi Slovenci in Hrvatje 
tvorili po narodnosti najvišje 
število volivnih glasov. Vedno 
so si drugorodci jemali kredit 
za uspehe naših demokratskih 
glasov. Prejemali in oddajali 
so službe po njih mili volji in 

Kaj pravile! 

No, danes še vsi lahko rečemo, da smo zmagali. Kakopak, 
zmaga je naša! V sredo zjutraj se bo pa drugače govorilo, ko bo-
mo rekli z Ribničanum: pol svetnikov proč! 

« « ' 

Saj so trdni ti kandidatje, Če bodo ostali po volitvah še celi, 
da se namreč niso stopili same sladkobe in milobe, ko so nam ob 
ljubijali deveta nebesa ter vse tisto, kar nam morejo in kar nam 
ne morejo dati. Bog ga bodi zahval j en in sv. Boštjan, da so že 
pozabili na vse, kar so nam obljubili — do prihodnjič. 

mo. 
Zato pa tem potom apeliram 

na vse naše ljudi, da se gotovo 
udeleže volitev. Napravite križ 
pod petelinom, in boste tako 
volili za Mr. Sawyerja, sena-
torja Bulkleya ter za vse dru-
ge demokratske kandidate. 

John L. Mihelich, 
predsednik demokratske 

organizacije 23. varde. 
o 

0 Zadružni proslavi 
V nedeljo 30. oktobra se je 

vršila proslava 25 letnice Slo-
venske zadružne zveze v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 
Udeležba je bila največja, kar 
jih je ta ustanova še imela. S 
tem je narod pokazal, da je za 
zadružništvo, da mu je pri-
l jubljeno in zato se moram 
najlepše zahvaliti predsednici 
ženskega odseka Mrs. Ižanc in 
podpredsednici Mrs. S k u b i c , 
ker sta uredili in izpeljali ta-
ko izvrsten banket, ki bi se 
pravilno moral imenovati oh-
cet. Umevno je, da ne sami, 

derji so imeli toliko obiskoval-
cev, da so delali res "kot čr-
na živina." Najlepša hvala in 
priznanje vsem tem tihim de-
lavcem, ki so omogočili glad-
ko izpeljavo vsega popoldan-
skega in večernega programa 
25 letnice zadružnega obsto-
ja med nami Slovenci. 

Zahvaliti se moram števil-
nim navzočim ustanovnikom, 
odjemalcem, delničarjem i n 
ostalim posetnikom ob tej naj-
lepši proslavi te vrste pri za-
drugi. 

Sedaj pa še enkrat čestitam 
tajniku Zadruge, Joseph A. 
Siskovichu za tako lepe zadru-
žne ideje in pojasnjen je pome-
na zadružništva. Poprimimo se 
tistega, kar. nam je razložil. 
Le tako naprej, Jože! 

Kaj pa naš sodnik Lausche? 
Kako more en gnavaden Zem-
ljan tako-lepo, prepričevalno, 
visoko in pomembno, resnično 
vzvišeno iz srca in zaupno go-
voriti. On mora imeti poseben 
dar in modrost za take lepe 
ideje. Hvala Vam, g. sodnik 
Frank Lausche za Vaše iskre-
ne besede. Dal Bog, da bi se 
vse to prijelo našega naroda. 
Slovenci se lahko štejemo sre-
čne da imamo takega moža 
med nami. 

Najlepša hvala obema lokal-
nima listoma za lepe članke in 
dopise, ker ste s tem pomagali 
do tako lepe proslave 25 letni-
ce Slovenske zadružne zveze. 

Se enkrat se vsem skupaj 
zahvaljujem, vsem in vsako-
mur, ki je kaj pripomogel za 
proslavo in to v imenu celo-
kupnega direktorija in delni-
čarjev Slovenske zadružne zve-
ze. 

Matt Kastelic, predsednik. 
— o 

Iz Euclida 

- - r . - ampak s pridno pomočjo vsega 
njih prijateljstvu. Zadnja leta ženskega odseka, katerim vsem 
se je to obrnilo v našo korist j s k u p a j i z r e kam najlepšo hva-

4- ~ 1 : 1 _ „ » v > r t » » n T A r z o l ' . v toliko, da se morajo želje 
naših volivcev v 32. vardi upo-
števati pri razdelitvi državnih 
ali okrajnih del. Čimbolj bomo 
skupaj držali in se ob takih 

lo. 
Hvala gre tudi našemu taj-

niku Siskovichu, ki nam je ta-
ko vzporedil program in knji-
go, za kar, priznam, ni vsak 

" # g W, Li<X rv.cn, ^ i i u u M i i i , * 
prilikah, kadar prirejamo l jud- r o j e n vse zahvale je vreden 
ske shode, pred javnostjo po 
kazali, temvečji bo odmev, ka-
dar bomo svoje pravice zahte-
vali. 

Danes zvečer vsi v dvorane 
Slovenskega doma na Holmes 
Ave, kjer bo shod in po shodu 
prosta zabava in jutri pa od 
prvega do zadnjega vsi v vo-
ivne koče, da oddamo glasove 

za vse demokratske kandidate, 
^okažimo, da so naši krajevr 
okraji (precinkti) demokratski 
in s tem tudi F. D. Roosevelto-
vi. 

K udeležbi na demokratski 
ljudski shod vljudno vabi 

Slov. New Deal demokrat-
ski klub 32. varde. 

o 
Nekoliko o politiki 

Cleveland, O. — Politična 
kampanja za leto 1938 j e sko-
ro zaključena. Jutri bodo vo-

naš dobri delničar John Pez 
dirtz, ki nam je vodil popol-
danski program tako spretno, 
da bi ga težko drugi mogel 
bol jše ; hvala mu za lep nago.-
vor ustanoviteljem. Cast cle-
velandskem županu, ki nam je 
pripomogel k uspešnemu pro-
gramu, posebno pa zato, ker 
je pohvalil naše ustanovitelje, 
kateri so tudi dobili svoje pri-
znanje s predstavitvijo na od-
ru. Cast vam vsem. Joško Pen-
kotu najlepša hvala kot tajni-
ku Doma za lep pozdrav in lep 
jedrnat zadružni govor. Le še 
tako naprej, g. Penko! 

Najlepša zahvala gre g. Vin-
ko Cof fu za priredbo žive sli-
ke v zadružnem duhu. Hvala 
Tomšiču za spisan je in Slej-
kotu za deklamiranje iste. 

Iliriji, Jadranu in Slovanu 
pa šopek cvetlic za lepo petje. 
Najlepša hvala gre posamezne-
mu pevcu in pevovodjem. Za-livci države Ohio določili, če 

je novi deal v drŽavi še popu- larjevi družini lepa hvala za 
laren, ali ni več. Prepričan ! lep ples in petje njih malčkov, 
sem, da je večina državljanov, Prav lepa hvala Antonu Eppi-
z vsem srcem za novi deal in | chu, ki nam ga je tako lomil 
predsednika Roosevelta. Pač | da smo hoteli kar popokat, 
so v nekaterih delih naše dr- j Vadnalovim tudi lepa hvala za 
žave razni elementi z potva- njih popoldanski nastop m 
r janjem očrnili in podcenili skupno pa njim in Jankoviche-
sedanjo deželno administraci-, vi godbi za plesno igranje zve-
jo. Vendar je za malega, pre-; čer. Igrali so tako dobro in 
prostega človeka absolutno sil- privabili nam toliko ljudi, da 
ne važnosti, da zmaga v drža- kljub temu, da smo imeli dve 
vi Ohio demokratska lista. Ce dvorani za ples, ni bilo zado-
bi se pa slučajno primerilo, da sti prostora — vse nabasano, 
bi Mr. Sawyer ali Mr. Bulkley kamor so prišli, 
izgubila, bi bilo to silno razgla- • Zahvaliti se moram najlepše 
šeno po vseh Zed. državah kot našim točajem fantom in na-
dejstvo, da postaja novi deal takaricam, ki so tako pridno 
nepriljubljen. 1 stregli, da je lahko vsakdo ta-

Kot sem že omenil, pa ni no- koj dobil, kar je naročil, to je 
benega vprašanja, da so l ju- mokroto, svoj sedež pri banke-
dje v tem okraju po veliki ve- tu in tako radodarno dajale še 
čini naklonjeni demokratskim prigrizke povrh. Naši barten-

Oh ta čas, da^tako beži, da 
ga človek celo v mjslih komaj 
dohaja. Saj je bila šele pom-
lad in poletje, danes je pa že 
jesen. Pa so tudi jesenski dne-
vi lepi, posebno oktober je bil 
zelo lep. Morda zato, ker je 
moj rojstni in godovni dan v 
tem mesecu. Bog ve, če ga bom 
še kdaj dočakala? 

No, pa tudi november beži 
mimo nas z lepimi dnevi. Na 
9. novembra bo seja podružni-
ce št. 32 SŽZ, po seji pa card 
party. Zato, drage sestre, pro-
sim da pridete v lepem števi-
lu na sejo, ki se prične točno 
ob sedmih zvečer. Ob osmih se 
prične pa card party. Prosim 
vas, pridite, saj 15c ni tako do-
sti. Ce nas bo kaj več, bo vse-
eno nekaj prišlo v blagajno, 
saj veste, da gre leto h koncu. 

Sporočam tudi, da se je taj-
nica Eva Majcen podala v bol-
nišnico na težko operacijo. Bog 
daj, da bi se kmalu zdrava vr-
nila med svoje drage. Vse čla-
nice ji želimo ljubega zdravja. 

Sestra Katarina Repaski pa 
je dobila čvrstega sinkota. Na-
še čestitke! 

Se enkrat prosim, ne poza-
bite 9. novembra priti na sejo 
in card party. Pozdrav vsem 
skupaj, 

T. Zdešar, predsednica. 
o 

Belgija bo preklicala 
sitno prohibicijo 

Bruselj, 4. novembra. Belgij-
ska vlada je sklenila odpovedati 
prohibicijo v državi, katero je 
vpeljala pred štirimi leti, da uve-
de večjo zmernost med prebival-
ci. Dosedaj v Belgiji niso bile 
dovoljene gostilne in le gotovi 
prostori so bili, kjer se je lahko 
kupilo naenkrat en liter vina ali 
pive, dočim je bilo žganje pre-
povedano. To pa je imelo za po-
sledico, da se je pojavilo v deže-
li 200,000 butlegerjov, ki so dela-
li ogromne dobičke. V trgu, ki 
šteje 1,000 prebivdcev, je bilo 
49 tajnih' gostilen. Ker belgij-
ska vlada rabi denar, bo zopet 
dovolila prodajo pijače. Enako 
kot v Ameriki! 

o 
Podpirajte slovenske trgovce! 

Z A P I S N I K 
redne 9. konvencije Slovenske dobrodelne zveze, dne 12. 

septembra 1938, v Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

(Nadaljevanje) 
Sicer je pa tudi to. če bi ne bili hoteli priobčevati dopisov in 

protestov društev, bi bila ta padla po nas, češ, tako glasilo imamo, 
da niti svojega mnenja ne smemo izraziti v njem. In ker smo jih 
pa priobčili, smo se pa gl. odboru zamerili. Torej po nobeni viži 
nismo mogli odnesti zdrave kože iz te nekrvave bitke. Kdo drugi 
bi bil morda v takem slučaju potegnil z gl. odborom, mi smo se pa 
odločili za članstvo, pa naj bomo radi tega še tako tepeni. Pa tega 
nismo storili morda iz kake pričakovane zasebne koristi, ampak 
zato, ker smo pač videli, da ima članstvo prav. Če bi bil pa gl. odbor 
imel prav, bi bili stali pri njem 100%. če ne bi bilo dobilo član-
stvo v glasilu prostora za svoje razprave, bi bilo nevoljno in bi bi-
lo izgubilo vsako veselje do Zveze in do dela. Tako pa smo slišali 
včeraj poročila od društev ki se pohvalijo o lepem napredku v 
zadnjih štirih letih, čeprav vsak ve, skozi kako težke čase smo šli 
v tej deželi in še vedno tavamo v nevidni lepši bodočnosti. Torej 
to je tudi en znak, da so društva kljub sedanjemu glasilu, ki ga ne-
kateri tako zelo potiskajo v kot, imela lep napredek. Seve, to pa 
ni naša zasluga, ampak zasluga društev samih, če pa društva ne 
bi bila delovna, bi društvo ne napredovalo, pa naj ima organizaci-
ja potem lastno glasilo, ali pa katerikoli list na razpolago. Skoro 
bi si pa upali reči, da je sedanjo glasilo Zveze bralo ali bere vsak 
dan več članstva, kot pa bi bralo samostojno glasilo. 

Za bodoče bi priporočali samoto, da se nikar ne bojte kritike 
in ne bojte se ljudi, ki imajo hrbtenico, da se upajo oglasiti, kadar 
nanese potreba. Raje se bojte kimavcev, ki prikimajo na levo in 
desno, ki jim je vse prav, dokler nemoteno dremlje j o pri javnem 
delu. Ne bojte se ljudi, ki si upajo povedati resnico v obraz, ne 
glede, če ta resnica boli, ali pa če imajo radi tega osebno škodo. 
Kjer se vsevprek samo hvali, tudi ni dobro, ker prevelika hvaia je 

' že marsikoga moralno ubila. S prevelikim vpitjem hvale in pohva-
le, se kaj rado skriva nekaj slabega. Torej hvala, kjer je na mestu, 
pa tudi kritika in graja, kjer je na mestu. 

Tako, upamo, da smo pojasnili vse in ste zdaj slišali obe plati 
zvona. Prav nič se ne čutimo krive, da bi kaj zavijali, lagali, na-
tolcevali, kot se nas slika, ampak čutimo, da smo vršili samo svojo 
dolžnost. Če smo kritizirali glavni odbor in mu dokazovali, da ne 
dela prav, vendar nismo pisali proti organizaciji in članstvu. Saj 
smo hoteli le članstvu dobro in smo se pognali za varstvo Zvezinih 
skladov, katere moramo pač skrbno varovati, da bodo imeli enkrat 
koristi od njih tudi naši potomci. Mi vendar ne smemo misliti, da 
je bila SDZ ustanovljena samo za sedanjo generacijo, ampak še 
za mnogo naslednjih. Edino upravni sklad je, čez katerega je gos-
podar samo gl. odbor do prihodnje konvencije, a ostali skladi so 
pa pod kontrolo državnih postav, iz katerih se sme 'izplačevati- sa-
mo to, kar pravila določujejo in niso proti državnim postavam. 

Oprostite nam, če je v tem poročilu kaka pikra beseda. Toda 
verjemite nam, da pri vsem našem 27 letnem iskrenem delu za 
našo SDZ nismo zaslužili toliko graje in osebnih napadov in to sa-
mo radi tega, ker je bilo užaljeno diktatorsko samoljubje nekate-
rih. Mi smo zahtevali samo svojih pravic, ki nam gredo po Zvezi-
nih pravilih in državni zakonih. Z diktatorstvom se ubija vsaka 
dobra volja za delo, zlasti v tej deželi, kjer smo navajeni svobode 
v govoru in pisavi, kar bi moralo veljati zlasti pri bratskih orga-
nizacijah. 

Upamo, da cenjena delegacija ne bo vzela tega poročila kot 
kako samohvalo, ker ni bilo podano s tem namenom. In to poroči-
lo smo podali le na zahtevo delegacije, kateri se uredništvo glasila 
toplo zahvaljuje, da se mu je dala prilika do tega pojasnila. Opro-
stite, če se je poročilo zavleklo, toda uvideli boste, da se v par 
stavkih ne more dosti povedati in razložiti Hvala za potrpljenje. 

Louis J Pire, James Debevec, 
urednika Ameriške Domovine. 

Brat Pucelj omenja, da ne bi bilo umestno in dobro o poročilu 
debatirati sedaj Glavni tajnik izrazi v svojem in gl. odbora ime-
nu veselje nad poročilom brata Pirca. Kasneje se bo pokazalo, 
kdo je imel prav in kdo ne. Naj se enkrat za vselej ugotovi, kdo 
je imel prav: ali država, ali urednik glasila, ali gl. odbor. Prosi 
brata Kushlana, da prebere dotično pismo, katero omenja brat 
Pire v svojem poročilu. — Brat Penko predlaga, da se vzame po-
ročilo urednikovo na znanje. Predlog podpiran. Toda ker je pro-
ti temu ugovor, se debata nadaljuje. Brat Balant zahteva, da se 
pismo prebere in v istem smislu govori brat Gornik ml. Vname se 
splošna debata za in proti. Frijavi se k besedi sestra Zalokar in 
zahteva, da se pismo prebere ter utemeljuje svojo zahtevo s tem, 
da ako smo slišali gi. odbor in urednika glasila, je več kot prav, da 
slišimo tudi mnenje zavarc^alninskega depart merit a. Predlog1 

podpiran od več delegatov ter je sprejet s 67-timi glasovi. 
Ker zbornica ni popolnoma na jasnem, ali se prebere samo 

zadnje pismo ali vse, se odloči, da brat Kushlan prečita obe pismi-
Brat Gornik mlajši ugovarja, češ, da zadostuje, da se čita zadnje 
pismo, ker je edino ono pomembno za gl. odbor. Brat Pollock po-
življa zbornico, da se naj vzdrži debate, ko bodo pisma prebrana. 
Brat Kushlan prebere nato obe pismi v angleščini. 

Besedo zahteva brat Traven ter se izrazi, da se mu zdi čudno, 
da gl. odbor ni prejel nikakega poročila iz Columbusa ter skuša 
staviti predlog, da se pošlje deputacija v Columbus. Predsednik 
opozarja, da moramo najprej obravnavati urednikovo poročilo in 
pismi, kateri je čital brat Kushlan. Obe poročili zbornica vzame 
na znanje. Sledi petnajst minuten odmor ob 10:20. 

Ob 10:35 predsednik zopfct pozove zbornico k redu ter preide 
na dnevni red. Brat Gornik ml. zahteva, da se obe pismi presta-
viti na slovenski jezik in prebereti na jutršnji seji. Brat Penko se 
obrne na Dr. Kerna, da on izvrši prevod, kar Dr. Kern tudi pre-
vzame. 

Sedaj brat Traven stavi predlog, da konvencija pošlje v Co-
lumbus pet mož oziroma delegatov"ali delegatinj, da prineso kon-
venciji definitiven odgovor. Predlog podpiran po več de legat ih . 

Brat Pollock protestira, ker se mu zdi število preveliko, ker 
bi bilo to združeno s prevelikimi stroški in se mu vidi sploh nepo-
trebno. .. 

Brat Traven pojasnil je, da je pač vseeno, ako gredo tri.lt a. 
pet v avtomobil, razen tega je mnenja, da bi bilo pet mož bo j res-
pektiranih kot pa eden. Sestra Zupan protestira proti pošiljanj 
deputacije in je mnenja, da bi brzojavno vprašanje z a d o s o v a K , 
Brat Pucelj prosi, da brat Traven pojasni, da ne bi kazalo brzoj*. 
viti, ker ne moremo pričakovati odgovora na ta način. 

Sestra Zalokar apelira na brata Travna, da umakne su>j piefl 
(Dalje na tretii strani) 
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log, ker je vendar konvencija najvišja inštanca in brez dvoma 
zmožna, da vsa ta vprašanja reši. Pravila imamo in sami lahko 
sodimo, kdaj ima gl. odbor prav ali ne. Ako pa nismo zmožni in 
se ne čutimo kompetentni, da zadevo rešimo brez vmešavanja dr-
žavnih uradov, potem je sploh čudno, čemu imamo konvencije. 
Brat Penko zagovarja brata Travna, češ, da ga vodijo do tega naj-
boljši nameni v dobrobit organizacije. Izjavi, da je pred gl. odbo-
rom že davno podpiral Travnov predlog, da se pošlje po rešitev 
zadeve v Columbus. Večina gl. odbora pa je temu nasprotovala. 
Da priznanje sestri Zalokar za njene besede. Glavni tajnik izjavi, 
da gl. odbor Travnove zahteve zato ni upošteval, ker je čakal sod-
nika. Toženec navadno ne vpraša za razsodbo, pač pa je to zade-
va tožiteljeva. Za gl. odbor je bila merodajna izjava zavaroval-
ninsksga departmenta, ki je obljubil nujno rešitev, da naj posluje 
med tem časom po starem. Gl. odbor se je zavedal, da ni ničesar 
zakrivil. Maks Traven je pa stavil predlog iz tega razloga, da bo 
delegacija vsaj vedela, pri čem je. Priporoča delegaciji, da vpra-
ša v Columbusu. Brat Klemen zahteva pojasnila. Brat Kushlan 
izjavi, da se bo po možnosti držal dnevnega reda. Prosil je, da bi 
ga zbornica zaslišala; trdi, da je nepotrebno koga pošiljati. Brat 
Abram protestira ter očita, da sedanji gl. odbor danes trpi za gre-
he drugih. Priporoča, da nujno rabimo informacij. Brat Balant 
predlaga konec debate. Podpirano. Brat Traven se ne strinja in 
protestira, da bi se črtala govorniška lista. Ponovno zahteva, da 
dobimo pojasnila iz razloga tega, ker so prejšnje konvencije pre-
več poslušale advokate. Brat Svetek predlaga, da bi povabili za-
stopnika zavarovalninskega departmenta na konvencijo. Brat 
Trebeč je mnenja, da počakajmo, da pridemo v pravilih do teh 
točk in bomo takrat razpravljali o njih. 

Sestra Zalokar je mnenja, da je prav, da dobimo pojasnila 
tam, kjer bo zanesljivo. Imeli smo slabe skušnje na prejšnjih 
konvencijah, da so bili marsikateri pametni predlogi po advoka-
tih proglašeni nepostavnim, ako je bil predlagatelj kaka neljuba 
oseba. Predlog brata Travna gre na glasovanje in za je oddanih 
47 in proti 36 glasov. Brat Pollock protestira proti glasovanju, 
češ da ni bilo oddanih nadpolovična večina glasov. Predsednik 
pojasni, da se v slučaju, ker se nekateri delegatje vzdržujejo gla-
sovanja upošteva večina oddanih glasov; prebere se dotična točka 
včerajšnjega zapisnika. Brat Lokar govori v prid ponovnemu 
glasovanju. Brat Penko se obregne nad sestro Traven, češ, da ne 
dobi besede. Ona mu pojasni, da so na listi že drugi govorniki, ki1 

so istotako nujni. Brat Penko se sklicuje, češ, da se včerajšnje 
glasovanje nanaša samo na dotični predlog. Sedaj pa je na mestu 
nadpolovična večina delegatov. Sestra Zalokar temu ugovarja; 
ako je bila. večina, se moramo tega tudi držati ne glede na število 
delegatov marveč število oddanih glasov. Vendar da bomo na 
jasnem in ker je predlog zelo važen, bi priporočala poimensko gla-
sovanje. Apelira na brata Lokarja, da sprejme v svoj predlog po-
imensko glasovanje. 

Sestra Bradač zahteva pojasnila v angleškem jeziku. Brat 
Lokar predlaga, da se poruši prvi predlog. Brat Gornik ml., se 
upira temu, toda predlog gre na glasovanje ter dobi za porušenje: 
40, proti porušen ju pa 49 glasov. 

Ker je zadeva s tem zaključena, sedaj brat Zalar predlaga, da 
se pooblasti gl. tajnika, da vse potrebno uredi, da bo deputacija 
prišla v stik s kompetentno osebnostjo. Treba je določiti število 
deputacije. Brat Balant predlaga pet, podpira brat Stirtz. Brat 
Terbižan protestira, češ, da je vse skupaj potrata časa in denarja. 
Brat Trebeč predlaga, da gre cela zbornica v Columbus. Predlog 
podpiran po več delegatih. Brat Abram pojasnjuje, da je vseeno, 
koliko delegatov pošljemo, kajti dokler vlada povsod politika, bo-
do vedno dali obema strankama prav. Predlaga pa tri, podpira 
sestra Jerman. 

Brat Balant zahteva konec debate. Sprejeto. Na glasovanje 
gre predlog za pet in dobi za samo 12 glasov, velika večina glasuje 
proti. Brat Dolenc zahteva, da se da na glasovanje predlog brata 
Trebca. 

Brat Trebeč zahteva, da se pri glasovanju upošteva cela 
zbornica. Predlog za tri gr^ na glasovanje in dobi za: 36 za in pro-
ti : 15 glasov. Brat Kushlan izjavi, ako hočemo upoštevati besede 
brata Abrama, moramo najprej ugotoviti, kdo ni interesiran na 
stvari. Tudi bi bilo potreba, da jih spremlja v Columbus pravni 
izvedenec. Abram izjavi, da je dejstvo, kdo je interesiran in kdo 
ni, dovolj jasno; to sta samo sporni stranki. 

Sledi nominacija deputacije. 
Krat Okorn predlaga John Lokarja, ki odkloni, dalje predlaga 

Leo S.veteta, ki sprejme, in Agues Zalokar, ki ne sprejme, češ, da 
je bila poslana na konvencijo in hoče tam tudi ostati. Sestra Jer-
man predlaga Avgust Svetka, ki odkloni, istotako odklonita Maks 
Traven in Albina Novak. Anion Skuly odklanja, ker še ni prepri-
čan, da je zbornica nezmožna. Louis Zupan prevzame, brat Centa 
in brat Pollock odklonita. 

Brat Wirant protestira, ker se tako po nepotrebnem trati čas 
in zapravlja denar. Brat Zalar predlaga, da se cela ta točka vrže 
iz dnevnega reda. Brat Pollock sugestira, da naj gl. odbor dobi 
pismeno rešitev iz Columbusa. Sledi nadaljna nominacija. Joe 
Kogoy odkloni, Bill Vicic prevzame. Brat Krecic predlaga sestro 
Frances Petric, katera odkloni. Sestra Tomažič predlaga zaklju-
ček'nominacije. Podpirano ir. sprejeto. Ker so samo trije spreje-
li nominacijo, se smatrajo avtomatično izvoljenim. Gl. tajnik bo 
dal potrebne informacije in navodila.' Sestra Hočevar protestira 
preti potrati časa. 

Avgust Svetek vpraša zbornico, da ga za jutri oprosti, ker ima 
važen opravek, istotako se oprosti brat Ravnahrib radi pogreba. 

Tajnik Doma prosi, da bi v soboto popoldne zborovali v spod-
nji dvorani. Centa predlaga, da se zadeva preloži, Balant pa je za 
ugoditev, da zborujemo cel dan v soboto spodaj. Sprejeto. 

Odbor za prošnje in pritožbe poživlja, da naj delegacija od-
da odboru vse zadeve nemudoma v roke. Brat Terbižan temu 
ugovarja, češ da je to proti sklepu, da so vse zadeve v rokah odbo-
ra v torek zvečer ob sedmih. 

P, 

Ž U T I 
Po nemškem izvirniku K. Maya 

"Ka j j e ? " sem vprašal in 
pogledal kvišku. 

"Tamle — tamle je — ! " je 
kazal hlapec. 

Planil sem na noge in pogle-
dal. 

Žuti je bil —. 
Tako smo bili zaverovani v 

celico, da nismo slišali, kaj se 
godi za nami. Le hlapec, ki je 
stal zadnji zunaj v rovu, je 
opazil, da so se vrata odprla. 
Žuti je vstopil. Hlapec je kri-
knil, pa Žuti je prav tako iz-
nenaden zakričal. 

Kar otrpnil je. V rokah je 
držal dleto ali nekaj podobne-
ga. 

"Nad n jega ! " sem viknil. 
Zavest se mu je vrnila. 
"O Hasan — o Hasain — ! 

je zavpil. "Nimate me še, vi 
ps i ! " 

Vrgel je dleto v mene. 
Po bliskovo sem se sklonil. 

Železo je zadelo v steno in zro-
potalo nekje pri vratih na tla. 
Ko sem se vzravnal, je Žuti 
pravkar izginili v rovu. 

Mož je bil res bistroviden in 
naglo je znal misliti. 

Uiti nam je mislil po poti, 
koder smo prišli. Ker nas je 
našel v rovu, je zasodil, da je 
čoln gotovo še privezan pri 
vhodu. Skozi preduh, odkoder 
je prišel, ni smel nazaj, ker 
so medtem prišli v karali va-
ščani, katerim se je kakorkoli 
izmuznil. Videli bi ga bili, sam 
bi bil izdal tajni vhod pod zem-
Ijo. 

Jeza me je pograbila. Ušel 
bi nam —. 

"Za n j i m ! " sem kriknil, iz-
pustil svetiljko in planil v rov. 

"Svetiljko vzemi s seboj ! " 
je vpil Kolami za menoj. 

Taka neprevidnost mi seve 
niti na misel ni prišla. Name-
noma sem pustil luč pri celi-
ci. 

irat Zorič pojasnjuje, da hoče odbor po možnosti vsem 
ustreči, da ne bi bilo kasneje kakega razburjenja. Toda upošteva-
le se bodo samo zadeve, ki so prišle v uradni obliki. Brat Turek 
st. vpraša zbornico, ako zahteva, da se smejo reševati samo uradne 
zadeve. Predsednik pojasnjuje, da je odbor popolnoma polnomo-
čon. da o tem sodi. 

(Dal je prihodnj ič . ) 

Opazil sem, da ima Žuti pi-
štolo in nož za pasom. Treba 
mu je bilo globlje v rovu sa-
mo mirno počakati, luč bi me 
izdala, varen cilj bi mu nudil, 
moral bi me zadeti. Rajši sem 
po temi hitel za njim. 

Tako zasledovanje seveda ni 
lahka reč. Razprostrl sem roke 
in drsajoč s prsti ob stenah na 
desni in levi kar moč naglo hi-
tel dalje. Zdaj pa zdaj sem ob-
stal in poslušal, ali bi čul nje-
gove korake. Zaman sem na-
penjal uho. Za menoj je loma-
stil Kolami s svojimi hlapci in 
preglušil Žutove korake. 

Sicer pa je bilo zasledovanje 
nevarno tudi brez svetiljke. 
Saj ni bilo treba, da me je vi-
del. Obstal bi, koraki bi me iz-
dali mirno bi me počakal in 
ustrelil. Jaz vsaj na njegovem 
mestu bi bil tako storil. Dve 
dvocevni pištoli je imel in še 
nož povrh, izlahka bi bil opra-
vil z nami. 

Pa' zanašal sem se, da ga je 
omamil strah in da si ne bo 
upal čakati, ker bi ga vkljub 
streljanju vendarle še utegnili 
prijeti. 

Hitel sem za njim. Pa sem 
se le uštel. 

Iznenada je počil pred me-
noj strel, silovito je jeknil v 
ozkem, nizkem prostoru. 

Je le obstal —. Po blisku 
sem zasodil, da je komaj dvaj-
set korakov oddaljen. Ni zadel. 
Cul sem, da je udarila krogla 
v steno, obstal sem, izdrl sa-
mokres in trikrat ustrelil pred 
sebe v rov. 

Poslušal sem. Hip pozneje 
se je porogljivo zasmejal in 
čul sem njegove korake. Bežal 
je. Skočil sem za njim. 

Še enkrat je streljal, topot 
na robu prepada, kakor sem 
videl v blisku strela. 

Previdno sem se bližal brvi, 
tipal z rokami in se prepričal, 
da srednje podložno bruno še 
visi na verigah, pa počasi le-
zel črez brv, seve po vseh šti-
rih in neprestano tipajoč pred 

sebe, ker nisem imel luči. 
Bližal sem se sredini. Uso-

den trenutek — ! Ce me je ča-
kal na robu prepada in me 
napadel, ko sem prilezel črez, 
sem bil izgubljen. 

Da bi ga pregnal, sem ob-
stal sredi brvi in spet trikrat 
ustrelil. 

Odurno se je zakrohotal. Iz 
odmeva sem zasodil, da se je 
že precej oddaljil. Neumnež! 
Da je bil tiho, bi me bil pre-
motil —. 

Seveda sem nemudoma zle-
zel črez brv. 

Na robu sem se ozrl. 
Onstran prepada so miglja-

le luči. Handžija s svojima 
hlapcema je bil trdo za menoj. 
Ne vem, ali se j e bal za mene, 
ali ga je bilo strah samega v 
temnem rovu, da je tako hitel. 

Skočil sem za ubežnikom. 
Spet je počil strel, odgovoril 
sem mu z drugim samokresom. 
Zbal sem se, da bi nazadnje 
vendarle obstal, me počakal in 
zadel, pa sem postopoma iz-
strelil vseh šest nabojev. In 
nato sem segel za pas po nož. 

Pa noža ni bilo nikjer, pas 
je bil prazen. Ali mi je nož 
zdrknil iz pasu, ko sem klečal 
na pragu celice — ? Ali sem 
ga spotoma izdrl s samokresom 
vred — ? 

Zdelo se mi je, da traja lov 
že celo uro, ko se je končno 
zasvetilo v daljavi. Pri vhodu 
sem bil. 

Ko smo priveslali iz belega 
dneva v rov, nas je objela tr-
da tema. Topot pa je bilo dru-
gače. Oko se mi je navadilo 
na temo in redki žarki dneva, 
ki so prodirali skozi viseči za-
stor bršljana, so zadostovali, 
da sem vsaj nejasno v i d e l 
predmete pri vhodu. 

Žuti je odvezal čoln, skočil 
je v njega. Čul j e - m o j e kora-
ke in kričal: 

"Pes — ! Dobro se imej v ja-
mi! Le ti si vedel za njo, nih-
če drug. In nihče drug ne bo 
zvedel za vhod, nihče vas ne 
bo našel! Poginili bodete gla-
d u ! " 

V prvem trenutku ves osu-
pel nisem niti pomislil, da bi 
se lahko rešil s plavanjem, zbal 
sem se, da mi bo zločinec ušel. 

Tvegal sem vse in skočil za 
njim v čoln. 

Žuti se je opiral z rokami ob 
steno in porival čoln proti vho-
du. Vesel v ozkem rovu še ni 
mogel rabiti. Čoln se je zazibal 
pod sunkom mojega skoka, pa-
del sem. Pa tudi Žutega je vr-
glo, padel je na mene. 

Zgrabil me je za vrat. 
"Tule si — ! " je siknil. "Do-

brodošel! Moj s i ! " 
Segel je z desnico za pas. 

Brž sem ga zgrabil za zapest-
je in ga stisnil, da je zavpil 
od bolečine in izpustil orožje, 
ne vem, ali je bila pištola ali 
nož. 

OKT 1938 KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

David Ralph Hertz 
Sodnik Hertz, ki kandidira 

za ponovno izvolitev za okraj-
nega sodnika, se je izkazal kot 
liberalnega, pravičnega in mo-
drega sodnika. Vseskozi se je 
izkazal zelo naklonjenega na-
rodnostnim skupinam. Sodnik 
Hertz je vedno prijazen in na-
klonjen ljudem, ne samp ob ča-
su volitev. Kot okrajni sodnik 
od leta 1934 je dal narodu od-
lično postrežbo. Za izvolitev ga 
podpira mnogo časopisov in 
delavskih organizacij. 

NOVEMBER 
12.—Društvo Slovenec št. 1 

SDZ, plesna veselica v avditori-
ju S. N. Doma. 

13r—Pevski zbor J a d r a n 
priredi varietetni koncert s ple-
som v Slov. del. domu na Wa-
terloo Road. 

13.—Samostojni pevski zbor 
Zarja, opera in ples v avditoriju 
S. N. Doma. 

19.—Carniola Hive št. 493 
TM, plesna veselica v avditorija 
S .N. Doma. 

20.-21.—Furmanska zabava 
društva Orel v cerkveni dvorani 
sv. Vida. 

19., 20., 21., 22.—Cerkveni 
bazar fare Marije Vnebovzete 
v Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

20.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi ples in igro ob priliki de-
setletnice obstanka. Prireditev 
se vrši v S. N. Domu na St. Claiv 
Ave. 

26.—Slovenska moška zveza 
priredi prvo veselico v dvorani 
Domovina, Barberton, O. 

26.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ priredi plesno veselico v 
Dominik Krašovčevi dvorani. 

DECEMBER 
4.—Pevski zbor Jadran pri-

redi varietetni koncert v Slov. 
domu na Holmes Ave. 

11.—Društvo Ivan Cankar 
ima igro v avditoriju S. N. Do-
ma. 

17.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18. — Slovenska mladinska 
šola SND, predstava v avdito-
riju S. N. Doma. 

18.—Koncert pevskega zbo-
ra Slovan v S. D. Domu na W a -
terloo Rd. 

31.—Društvo Zvon priredi 
zabavni večer v S. N. Domu na 
80. cesti. 

31,—Klub društev SND pri-
redi Silvestrov večer v avdito-
riju S. N. Doma. 

31.—Praznovanje starega le-
ta v S. N. Domu v Maple 
Heights. 

31.—Slovenski dom priredi 
na Silvestrov večer fino zabavo 
v Domu na Holmes Ave. 

1 9 3 9 
JANUAR 

I .—Maccabees Drill Team, 
ples v avditoriju S. N. Doma. 

8.—Euclid Rifle klub priredi 
srnjakovo večerjo in lovski ples 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. 

15.—Mladinski pevski zbor 
Slavčki, koncert v avditoriju S. 
N. Doma. 

21.—Društvo Ložka dolina 
priredi plesno veselico v Knau-
sovi dvorani. 

21.—Interlodge liga, ples v 
avditoriju S. N. Doma. 

22.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar, predstava v avditoriju 

iS. N. Doma. 
28.—Samostojna Zarja, ples-

na veselica v avditoriju S. N. 
Doma. 

FEBRUAR 
4.—Društvo Collinwoodske 

Slvnk št. 22 SDZ, <abavnieeoz 
Slovenke št. 22 SDZ, zabavni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

4.—Društvo France Prešeren 
št. 17 SDZ, plesna veselica v 
S. N. Domu. 

11.—Društvo Kristusa Kra-
lja št, 226 KSKJ, plesna veseli-
ca v S. N. Domu. 

II.-—Društvo Soča št. 26 SDZ 
priredi veselico v češka Sin So-
kol, 4314 Clark Ave. 

12.—Skupna društva fare sv 
Vida priredijo plesno veselico 
v avditoriju S. N. D. 

17.—Sunny Ray's orkester, 

ples v S. N. Domu. 
18.—ženski klub Slovenske-

ga doma na Holmes Ave. pri-
redi maškaradno veselico v 
zgornji dvorani Slovenskega 
doma na Holmes Ave. 

25.—Društvo sv. Katarine št. 
29 ZSZ, ples v S. N. Domu. 

MAREC 
12.—-Marie Prisland Cadets, 

predstava v S. N. Domu. 

APRIL 
22.—St. Vitus Boosters št. 25 

KSKJ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

JUNIJ 
25.—Skupna društva fare 

ev. Vida, piknik na Pintarjevi 
farmi. 

o 

Progresivna trgovska 
zveza 

Kdo izmed vas moških je že 
poizkusil, kaj se pravi oprati 
perilo, tako, recimo, bolj na 
malo, za družino šestih oseb? 
Na sto morebiti eden. A sedaj 
še drugo vprašanje: Kdo iz-
med vas moških je poizkusil 
oprati perilo šestih oseb na ro-
ke, brez ovijalca, brez pralne-
ga stroja? Ej , ni vas mnogo 
(ali bolje rečeno: ni nas mno-
go) , čeravno se radi pobahamo. 
Gospodinje najbolje vedo, kaj 
se pravi ta "štrafenga" vsak 
pondeljek ali pa torek. In ra-
vno tako tudi vsaka gospodi-
nja, ki mora to delo opravlja-
ti še na roke, marsikateri pon-
deljek vzdihne: "Ko bi se le ta 
moj stari enkrat spravil v kev-
aer p rat mesto pit, potem bi 
gotovo takoj kupil p r a l n i 
s tro j ! " Stari, potrkaj se na pr-
ša, pa lepo zgrevano vzdihni: 
"Prav ima moja stara!" 

Nu, pojdimo z šolo naprej. 
Koliko vas je moških, ki ste 
že vzeli v roke likalnik (po do-
mače. peglezen) in ste ponižno 
pričeli pri žepnih ruticah, in 
potem šli na vajšne in na rju-
he in konečno prešli na križe 
vseh "križev: moške srajce!? 
Nu, vidite, to delo mora oprav-
ljati vaša žena vsak teden in 
še poleg tega vse drugo, kar 
spada v gospodinjsko področ-
je. 

Marsikaterikrat in v marsi-
katerem slučaju bi svoji ženi 
kupili pripomoček, da ji olaj-
šate delo, a vsakdanji zaslužek 
vam ne dopušča. Ali bi radi 
električno ledenico, električni 
likalnik ali električni šivalni 
stroj zastonj, popolnoma za-
stonj? Lahko ga dobite brez 
vsakega truda. Še danes pri-
poročite svoji ženi, naj ob vsa-
kem nakupu zahteva od svoje-
ga trgovca NAGRADNE LIST-
KE Progresivne trgovske zve-
ze. Če jih njen trgovec še ni-
ma, naj zahteva od njega, da 
si jih takoj priskrbi. 

Charles J. McNamee 
za okrajnega sodnika 

Mr. McNamee je pot prvi 
pomožni okrajni pravdnik na-
pravil rekord, ki je eden naj-
boljših v tej generaciji. Nje-
govo neomadeževano poštenje, 
njegov pogum, njegova prav-
na zmožnost ga usposobljajo 
za urad okrajnega sodnika, za 
katerega kandidira. V uradu 
kot prvi pomočnik okrajnega 
prosekutorja je storil toliko 
dobrega za naš okraj, da na 
vsak način zasluži vas glas v 
torek pri volitvah. 

MALI OGLASI 
Do polovico ceneje 

na 1937-38 Philco, Zenith, Gru-
now in Kadet radijih. Norwood 
Appliance & Furniture, 6104 St. 
Clair Ave. 

(Nov. 3, 5, 7.) 

Mesarski pomočnik 
išče delo, priden in zmožen. Vpra-
šajte Nick Boich, 1194 E. 169th 
St, (261) 

Fine klobase 
Pri nas dobite vsak pondeljek 

in torek sveže jetrne^ in krvave 
klobase po 6c vsaka in domače 
kislo zelje po 6c funt. Se vljud-
no priporočam gospodinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

To je vzorec glasovnice, na kateri boste volili, da še 
naprej plačujete 40% več za vodo, ali pa da se to naloži na 
hišne posestnike enako. Volite "Yes" in prihranili si boste 
mnogo denarja. 

CITY OF CLEVELAND 
Proposed Charter Amendment to Section 43 

of the Charter of the City of Cleveland 
VOTE BALLOT WITH AN X 

X Yes 

No 

Shall Section 43 of the Charter of 
the City of Cleveland be supplemented 
by enacting- Section i3-Z so as to pro-
vide that the maintenance and opera-
tion cf the! sewer system, including 
the sewage . pumping and treatment 
works of the City shall be financed 
by taxes levied upon the property 
listed on the tax duplicate cf the City 
as a part of and in the same1 manner 
a'j taxes for the general operating ex-
p e r t s cf the City may be levied and 
collected. 

^ H I I I I I I I I I I I I H I I I I I H I I I I I I U I U I I I I I l l l l l l l l l l l l l l l l l i l l l i n i l l l l l l l l l l H l l l l l l l l l l l l l l l l l i l H I I I I I ' ^ 

1 IZVOLITE | 

| liberalnega človeka 

| Thomas F. 

I McCafferty I 
| Z A K O N G R E S N I K A 20. DISTRIKT 

Mr. M c C a f f e r t y je neustrašen in velik zagovor - 1 
i nik delavskih pravic . ' Če bo on izvoljen v kongres, bo = 
I zahteval, da se dobi v delo še več vladnih projektov, da 5 
i dobi več' ljudi delo, toda se jim plača minimalna plača 5 
i $80.00 na mesec, to je za vse W P A delavce. | 

Oddajte svoj glas temu prijatelju delavskega 
| razreda. 
f . I l l l l l l l l l I l l l l l l I l I t l l l l H l I l l l l l l l l l l l l I l l l l l I l l I H I I I I I I l I l l U l B l l l I l I t l l l U l I l l I l l l l l l i m i l l l l l l l ^ 



Skrivnosti ruskega carskega dvora 

ROMAN 

—Toda vprašam te, kako si 
se z njo seznanil? — ga vpra-
ša sestra Ana. 

—Ne vprašuj, j o prosi Ba-
kunjin, — to je moja skriv-
nost! O tem sedaj ne smem go-
voriti. Morda pozneje. 

Svečana glazba ju sedaj pre-
kine. 

—Sedaj te moram zapustiti, 
— reče opatica Bakunjinu, — 
moram iti v kapelico. Ostani 
tu za tem stebrom, od koder 
lahko vse vidiš. 

Ona mu da roko in odide v 
kapelico. 

Čim so redovnice opazile svo-
jo opatico, se spustijo na kole-
na in začnejo s petjem. 

Klariso privedejo k oltaru. 
Morala je poklekniti pred 

opatico. 
Sestra Ana ji položi roko 

na glavo. 
—Al i si pripravljena, Kla-

risa, — spregovori ona, — da 
zapustiš življenje in da ti ove-
ne venec mladosti ter posta-
neš nevesta Boga? 

—Pomisli, kaj pravim, hčer-
ka mo ja ! Ni lahko premagati 
mesa ter živeti edino za vero; 
prišli bodo trenutki, ko se boš 
morda kesala radi svoje odlo-
ke, toda prepozno bo ; vedi, da 
ne more nihče več nazaj, kdor 
je enkrat oblekel ta plašč in 
postal nevesta Viš jega! Ta mo-
ra tudi nadalje hoditi po stezi 
nesebičnosti, ta se ne sme ke-
sati! 

Klarisa povesi glavo. 
—Ne bom se kesala, — odvr-

ne ona. — Nič več me ne veže 
z življenjem. 

Bakunjin je slišal njene be-
sede in čutil veliko bolečino v 
srcu. 

—Nič me ne veže z življe-
njem, — ponovi on. Moral se 
je premagovati, da ni skočil iz 
svojega skrivališča, da ni ob-
jel mlade deklice in vzkliknil: 

—Vendar je nekaj, Klarisa, 
kar te še veže z življenjem, a 
to je ljubeien. 

Toda bilo je prepozno. 
Bakunjin je čutil, kako so se 

mu orosile oči. Hotel je za-
stokati, ker je izgubil naj mi-
lejše na svetu. 

—Sama je hotela, — zašepe-
če on, — če bi čutila samo ma-
lo ljubezni do mene, — bi se 
premislila še f zadnjem tre-
nutku. 

Klarisa Jagodkinova je po-
stala nevesta neba. 

Sestra Ana se vrne z Baku-
njinom v svojo sobico, kjer je 
hotela še govoriti z njim. 

— Kaj želiš, sestra? — jo 
vpraša, ko sta vstopila. 

—Obljubi mi, — reče ona, 
da ne boš nikdar poskušal 

vrniti sestro Klariso živl jenju; 
ona je sedaj naša. Opazila sem 
ljubezen v tvojih očeh, videla 
sem, kako si drhtel, ko je spre-
jela pajčolan. 

—Sedaj pripada ona nam in 
nihče ne sme motiti njenega 
duševnega miru. — Obljubi mi 
to, brat. 

Bakunjin ji da roko. 
—Obl jubl jam ti, — reče on. 

Toda te besede je spregovoril 
oklevajoče. 

Sestra Ana, — nadaljuje 
o n > _ dovoli mi, da j o še en-
krat vidim, da ji rečem zbo_-

VLOGE v tej posojilnic 
so zavarovane do 
$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan.Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

gom. Potem me ne bo nikdar 
več videla. 

—Dovol ju jem ti, — odvrne 
opatica. 

Bakunjin pohiti, da najde 
Klariso. 

Našel . jo je v njeni celici. 
Klečala je in molila. 

— Klarisa, — reče Bakun-
njin, ko j e vstopil. — Klarisa, 
prišel sem na eno besedo. 

Ona vstane in ga začudeno 
pogleda. 

—Prihajate, da se poslovi-
te? — vpraša ona. — Bodite 
prepričani, da ni jeze v mo-
jem srcu in da bom vedno dr-
žala svojo obljubo. 

—Karkoli bi se zgodilo, svo-
je prisege ne bom prelomila. 
Svet ne bo nikdar zvedel, da 
sem Klarisa Jagodkinova in 
nikdar ne bom poskušala vrni-
ti se v življenje. 

—Nisem prišel, da mi to po-
vete, Klarisa, — vzklikne Ba-
kunjin. — Hotel sem vam sa-
mo reči zbogom. Dajte mi svo-
j o roko. 

Obotavljajoč se mu jo ona 
poda. Toda čim je Bakunjin 
začutil njeno malo roko v svo-
ji, j o potegne na svoja prsa 
ter j o objame. 

—Ne branite se, Klarisa! — 
vzklikne on. — Ta objem je 
prvi in zadnji. Naj vam pove, 
kaj čutim za vas. Poslušajte 
me! 

— M o j e življenje je divje, v 
njemu je bilo malo ljubezni. 
Do sedaj me je vedno vodilo 
samo sovraštvo. 

•—Sovraštvo je bilo vzrok, da 
sem vas ugrabil iz očetovske 
hiše in vas zaprl v ono gnus-
no klet. Toda odkar sem vas 
spoznal, vem, da je ljubezen 
neprimerno lepša od sovraštva. 

—Nehajte ! — reče Klarisa. 
— Ne smete dalje govoriti. Mi-
dva sva v samostanu. 

— V samostanu sva, — po-
novi Bakunjin. — Vem to, ka-
kor tudi to, da naju bodo ti 
zidovi za vedno ločili. Toda jaz 
vam želim samo povedati, kar 
občutim v srcu. 

— Sedaj se poslavljam od 
vas. Poslavljam se sedaj od 
življenja in sreče. Ako je bilo 
moje življenje do sedaj mra-
čno in brez veselja, od sedaj 
ne bo več sijalo solnce za me-
ne. 

—Zbogom Klarisa, in opro-
stite mi, kar sem vam storil! 

— Odpuščam vam iz vsega 
srca, — reče Klarisa. — Pri-
vedli ste me skozi noč k svet-
lobi. Vedno je bila moja želja, 
da najdem mir in zavetje med 
tihimi samostanskimi zidovi. 

—Ali nimate ničesar sporoči-
ti svetu, kamor se vračam? — 
vpraša Bakunjin. — Ali želite, 
da pomirim vašega očeta? 

Klarisa ne odgovori. Obraz 
se ji zmrači. 

— M o j oče! — vzklikne ko-
nečno ona. — O, on je hudo-
ben. Jaz ga sovražim. — Naj 
me pozabi, najbolje bo, ako 
misli, da sem mrtva. 

Solze se ji prikažejo v očeh. 
Ona se obrne, da jih skrije. 

Bakunjin še enkrat pogleda 
njeno milo postavo v enostav-
ni samostanski halji in izgle-
dala mu je kot svetnica. 

Tiho zašepeče: — Zbogom! 
— ter odide iz celice. 

Ko je Bakunjin šel skozi 
samostanska vrata, mu pride 
nasproti neki človek. 

Bil je to stari hišnik, ki se 
je ves šibil pod bremenom, ki 
ga j e nosil na hrbtu. 

Komaj j e korakal dalje. Ba-
kunjin seže usmiljeno v žep, 
da mu da miloščine. 

Toda v tem trenutku, ko mu 
je hotel dati denar, se hišnik 
vzravna ter zašepeče: 

—Mihaj lo Bakunjin, iščem 
te! 

Bakunjin z nobeno kretnjo 
ne izda svojega iznenadenja. 
Bil je že navajen na takšne 

Sodnik McMahon sedaj in pred h3 leti. Že kq je sodnik 
Walter McMahon igral žogo na teamu Western Reserve pred 
iS leti, je kazal odločen nastop, kot ga ima še danes, ko je sod-
nik Common Pleas sodnije. Na sliki ga vidite v uniformi 
žogometnih igralcev, spodaj je pa njegova sedanja slika. 

Sodnik McMahon je že 21 let sodnik na Common Pleas 
sodniji. V torek 8. novembra bodo volivci gotovo zopet pri-
znali njegovo zmožnost, pogum in pravičnost, ter ga bodo 
ponovno izvolili v ta urad. 

Sodnik McMahon je prijatelj preprostega človeka, z zlo-
činci pa postopa odločno, c. pravično. Priporočen je od vseh 
lokalnih časopisov in raznih organizacij za zopetno izvolitev. 
Sodnik McMahon zasluži vaš glas. 

skrivnostne vesti. 
—Kdo si? — zašepeče on.— 

Kaj mi prinašaš? 
— Pozdravljajo te bratje 

smrti, Mihajlo Bakunjin, — 
zašepeče tujec, — in ti poši-
l ja jo žalostne novice. 

—Žalostne novice? Kaj se je 
zgodilo? 

— K a j se je zgodilo? — Ne-
kaj, kar bi moglo nas vse uni-
čiti. Lekarnar Janicki je zaprt. 

—Janicki zaprt? Kako se je 
moglo to zgoditi? 

—Ne vem, toda bojimo se, 
da je med nami izdajalec. 

Bakunjin je še vedno stal 
kot okamenel. 

—Janicki zaprt !? — ponovi 
on. — Nesrečnež! Ubili ga bo-
do v ječ i ; mučili ga bodo, da 
ga prisilijo, da prizna. 

—Tega se tudi bo j i jo tova-
riši, — odvrne hišnik. Zato je 
vsekakor potrebno, da si v Pe-
trogradu, Bakunjin. M n o g o 
truda nas je stalo, predno smo 
/.vedeli, kam si izginil. Popol-
noma slučajno smo zvedeli, da 
si šel v ta samostan. 

—Sledil sem ti, tako preoble-
čen. Ni bilo lahko, ker je poli-
cija nezaupljiva, kot še niko-
li. 

—Tvo ja maska je dobra, — 
reče Bakunjin. — Še vedno ne 
vem, kdo si. Da si naš. sem 
spoznal edino po tem, kako si 
mi stisnil roko. 

—Al i sva sama? — vpraša 
poslanec nihilistov. 

Bakunjin se ozre. 
—Nikogar ni v bližini, — od-

vrne Bakunjin, — toda vendar 
morava biti previdna. Tam je 
neka duplina, pojdiva rajše v 
njo, predno snameš masko. 

Oba stopita v duplino, v ka-
teri je pred kratkim stal car-
jev spovednik in prisluškoval 
razgovor med velikim knezom 
Konstantinom in starim baro-
nom Palenom. 

Čim je Bakunjin vstopil s 
starim hišnikom v duplino, se 
ta vzravna in strga z obraza 

IZVOLITE PONOVNO 
Common Pleas sodnikom 

Walter 

Termin se prične 
3. januarja 1939 

PRIPOROČEN 
Od The Press, News, Plain Deal-
er, Cleveland Bar Association, Cit-
izen League. 

NAGRADA 
letna neprestana služba na lo-

kalni sedniji. 

GBDRŽITE 
izkušenega" sodnika — zmožnega 
in pogumnega. 

Odlck sodnika McMahon je po-
naglila reorganizacijo Union Trust 
banke, ter dala $30,000.000 vlagate-
ljem. 

Odlok sodnika McMahon glede 
$9,000,000 sklada Guardian Trust 
je prihranil več milijonov dolarjev 
za lokalne dobrodelne Institucije, 
cerkve in bolnišnice. 

Judge McMahon 
Campaign Com., 

J. S. Kaufman, 
Manager. 

umetno brado. 
—Hugo Palen? vzklikne 

Bakunjin. — Vi ste? 
— Kakor vidite, — odvrne 

Palen. — ozdravel sem od svo-1 
je težke bolezni baš v pravem 
času, da pomagam bratom. 

—Bakunjin, ne obotavljajte' 
se! Pojdite z mano v Petro-1 

grad. Vi edini lahko rešite Ja-
nickega. 

—Ni se nam posrečilo pod-
kupiti jetničarja, da bi posla-j 
li Janickemu poročilo. Toda 
zvedeli smo, da namerava Kar-| 
dov uporabiti mučila, s kate-
rimi bo prisilil Janickega, da 
izda svoje tovariše. 

—Kardov ga bo mučil? — 
vzklikne Bakunjin. — To bo-
mo preprečili. 

—Kako bodete to preprečili, 
ko ga ne moremo osvoboditi? 

— A k o se hoče preprečiti na-
men nekoga, je najsigurnejše, 
da ga spravimo s poti. 

Palenove oči vzplamtijo od 
razburjenja. 

—Vaš namen je, da ga da-
te umoriti? Toda bojim se, da 
nam njegova smrt ne bo kori-
stila. Na njegovo mesto bo pri-
šel drugi, ki nas bo še bolj 
preganjal. 

—Potem nam preostaja sa-
mo eno: osvoboditi Janickega. 

— Kako si to zamišljate? 

Popolnoma nemogoče je pro-
dreti v Petro-pavlovsko trd-
njavo, a še man je, osvoboditi 
iz nje ujetnika. 

Bakunjin je trenutek raz-
mišljal. 

—Dobro premišljena zvija-
ča, — reče on, — je že mnogo 
omogočila. Vrnil se bom za če-
trt ure v samostan, a nato bo-
va šla preko Moskve v Petro-
grad. 

— V redu. Čakal bom ob vz-
nožju hriba, tam kjer začenja 
velika državna cesta, ki vodi 
v Moskvo. 

Bakunjin mu stisne roko. 
—Zbogom, tovariš! — reče 

on. — Ko se bova zopet ses-
tala, upam, da bom že vedel, 
kako bomo osvobodili Janicke-
ga. 

Bakunjin gre proti samosta-
nu. 

Čas, ki ga je* rabil, da pri-
de do samostana, bomo porabi-
li za to, da razložimo čitatelju 
skrivne zveze, ki so spajale 
opatico samostana pri Srcu 
Matere Božje z Bakunjinom. 

Čitatelj se gotovo spominja, 
da je poročil Bakunjinov očim 
Vulkov njegovo mater kot vdo-
vo. 

Bakunjinova mati je bila kot 
sobarica v neki grofovski hiši. 
Bila je lepa, dražestna in — 

slaba. 
Grof je bil oženj en in oče 

nedorasle hčerke, toda to ga 
ni motilo, da je ne bi zapeljal. 
Ko se posledice tega razmerja 
niso dale več skrivati, se vrže 
nesrečnica s v o j i gospodarici 
pred noge ter ji prizna svojo 
krivdo. 

D E M O K R A T S K I 
KANDIDATJE 

CUYAHOGA OKRAJA 
ZA LEGISLATURO 

Za senatorje: 

C T T O J. BARTUNEK 
WILLIAM M. BOYD 
FRANK S. D A Y 
TOM L. GALLAGHER 
BERNARD J. McCLUSKEY 
W. J. ZOUL 

NAZNANILO 
V TOREK 8. NOVEMBRA 1938 

je volivni dan in legalni delni praznik 
CLEARING HOUSE BANKE 

NE BODO ODPRTE ZA POSLOVANJE 
PO 1:00 POPOLDNE NA TA DAN. 

The Cleveland Clearing House Association 
The American Savings Bank 

Company 
The Bank of Cleveland 
Central National Bank of 

Cleveland 
The Cleveland Trust Company 

of 
The Lorain Street Bank 
The National City Bank 

Cleveland 
The North Americaji Bank 

Company 
The Union Bank of Commerce 

Company 

Za poslance: 

JOHN J. CARNEY 
E D W A R D A CIPRA 
MATT J. COUGHLIN 
JOHN J. D A Y 
HARRY J. DWORKIN 
JOSEPH R. DUFFY 
MICHAEL A. FEIGHAN 
E. J. H A N R A T T Y 
WILLIAM HUDLETT 
LODY HUML 
M A R G A R E T A. MAHONEY 
PATRICK F. M O N A H A N 
MICHAEL P. O'BRIEN 
JOSEPH J. OGRIN r 

JOSEPH PETRO f 
CHARLES F. SWEENEY 
S. J. Z A B L O T N Y 
STEPHEN A. Z O N A 
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IZVOLITE PONOVNO I 

Ti so izdali iz svojega glav-
nega stana za objavo sledečo 
izjavo in platformo: 

SAWYER POTREBUJE 
DEMOKRATSKO 
LEGISLATURO 

ROBERT J. 

B U L K L E Y 
UNITED STATES SENATOR 

(DEMOKRATSKA LISTA) 

Demokratska državna posta-
vodaja je uzakonila brezposel-
no zavarovalnino preko kon-
trolirane opozici je republikan-
cev. Ta sklad ima sedaj 85 mi-
lijonov dolarjev za dobrobit 
ohijskib delavcev. 

Demokratska postavodaja je 
sprejela postavo, katere rezul-
tat je bila konstrukcija 60 mi-
lijonov dolarjev javnih projek-
tov s pomočjo zveznega denar-
ja. Republikanci so nasproto-
vali tem izdatkom zveznega 
denarja, ki bo dvignil zaposli-
tev najmanj za prihodnja tri 
leta. . 

F t n o demokratska legisla-
= i tura zastopa narod, zlasti ko-
= narod ter odobruje. 
= liberalne in napredne postave 

ter se zavezuje 100$ za sode-
lovanje z Sawyerjem. 

TOREJ: NAPREJ! 
VOLITE ZA VSO 

DEMOKRATSKO LISTO! 

"Ponovno izjavljam svojo vero v demokratsko stranko, = 
v novi deal in predsednika Roosevelta. Njegovi cilji so = 
v glavnem moji cilji." = 

Stojte pri-
ROOSEVELTU | 

Volite za— I 
BULKLEYA 

= Bulkley for Senator Comm. Cleveland = 
r R. M. Sohngen, Chairman. = 
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IZ, VOLI TE 
prvega pomožnega okrajnega pravdnika 

CHARLES J. 

McNAMEE 
SODNIKOM OKRAJNE SODNIJE 

Termin prične 4. januarja 1939 
Volitve v torek 8. novembra 1938 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Doma 

PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekomorske parnike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino točno, po dnevnih cenah; 

OPRAVLJA notarske posle. • 

Kollander ima v zalogi tudi 
jugoslovanske znamke. 

Kadar potrebujete fino žensko suknjo, 
samo pokličite ali pišite na 

BENNO B. LEUSTIG-A 
1034 Addison Rd. 

TEL. ENdicott 3426 

kateri prodaja fine STERLING suknje, 
kakor tudi kožuhaste suknje (fur 
coats), direktno Iz tovarne, po veliko 
nižjih cenah kakor kje drugje. 

DOBER PREMOG IN DRVA 
Dobite pri 

SEDMA K 
MOVING 

850G St. Clair Ave. HEnderson 1»-" 


